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m ú s i c a c a p r i c h o s a y v a g a . L o i n e x p r e s i v o n o e x i s t e . Y s i e x i s t i e r a , n e g a ­

c i ó n s i m p l e , e x p r e s a r í a l a n a d a q u e e q u i v a l e a e x p r e s a r l o t o d o " 5 . 

P r e s c i n d i e n d o d e n u e s t r o s r e p a r o s , e l e s t u d i o d e G i c o v a t e p o d r í a de­

n o m i n a r s e i n t e g r a l : l o s t e m a s y l a s f o r m a s se a n a l i z a n c o n e l p r o p ó s i t o 

d e i n t e r p r e t a r e l m u n d o i n t e r i o r d e l p o e t a ; se b u s c a l a r a í z p s i c o l ó g i c a 

p a r a d e s c u b r i r c ó m o m o l d e a l a e x p r e s i ó n l i t e r a r i a . H u b i é r a m o s q u e r i d o 

u n e s t u d i o m á s e x t e n s o , p e r o n i n g u n a o b j e c i ó n p u e d e h a c e r s e a l a u t o r 

e n c u a n t o a m é t o d o y p r o c e d i m i e n t o . H a y q u e m e n c i o n a r a s i m i s m o l a 

a m p l i a b i b l i o g r a f í a d e o b r a s d e H e r r e r a y d e e s t u d i o s s o b r e é l , q u e m u ­

cho s e r v i r á a ' q u i e n e s e n l o s u c e s i v o a n a l i c e n l a p o e s í a d e e s t a figura 

m á x i m a d e l m o d e r n i s m o u r u g u a y o y q u i e r a n a r r o j a r m á s l u z s o b r e 

a l g u n o s d e los t e m a s q u e G i c o v a t e e s b o z a e n f o r m a a p r e t a d a y s i n t é t i c a . 
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J O S E P H M . P I E L , Miscelánea d e etimología p o r t u g u e s a e g a l e g a . ( P r i m e i r a s e r i e ) . 

A c t a U n i v e r s i t a t i s C o n i m b r i g e n s i s , C o i m b r a , 1953; x i i + 391 p p . 

Se r e ú n e n en esta o b r a 170 estudios et imológicos p u b l i c a d o s p o r e l a u t o r 

d u r a n t e los dos últ imos decenios e n diversas revistas de P o r t u g a l y de otros 

países, n o s iempre fáciles de c o n s u l t a r . A d e m á s se i n c l u y e n 18 artículos inéditos, 

c o m o adelanto de u n a S e g u n d a s e r i e d e l a o b r a , e n l a q u e e l a u t o r ofrece p u ­

b l i c a r otras muchas notas nuevas sobre e l m i s m o tema. 

D e n t r o d e l carácter f u n d a m e n t a l m e n t e u n i t a r i o d e l v o l u m e n , p u e d e apre­

ciarse u n a gran v a r i e d a d , d e b i d a , p o r u n a parte, a l a índole y a d i a l e c t a l , ya 

g e n e r a l de las voces estudiadas, y, p o r o t r a , a l a extens ión y p r o f u n d i d a d c o n 

q u e se estudia cada u n a de ellas: e n u n o s casos e l a u t o r h a p r o c u r a d o r e u n i r 

e l m a y o r n ú m e r o p o s i b l e de datos, p a r a hacer l a h i s t o r i a c a b a l d e l a p a l a b r a 

(así e n el caso d e l t é r m i n o i r z e , art. 98), e n tanto q u e e n otros se h a l i m i t a d o 

a p r o p o n e r s i m p l e m e n t e l a e t imología de l a voz estudiada. H a y u n i d a d en l a 

o b r a gracias también a l c r i t e r i o u n i f o r m e y a l m é t o d o r iguroso c o n q u e e l 

a u t o r trata s iempre de resolver los p r o b l e m a s et imológicos propuestos. 

E l l i b r o es de g r a n u t i l i d a d t a m b i é n p a r a los l ingüistas q u e e s t u d i a n l a 

l e n g u a castel lana, ya que en var ios art ículos se d i s c u t e n et imologías de pa labras 

españolas. L a s voces de nuestra l e n g u a q u e h a n m e r e c i d o especial a tención 

p o r parte d e l profesor P i e l son las s iguientes: b a z o , c a l a b r i n a , a b a n g a r , e n -

t r u e s g a , e s t o r b o , m o s t e l a , pújame, p o s m a , s o n c a s , s o b a r , z o c a t o y z o q u e t e , ade­

más d e l arcaísmo c a b e z - c o r v o y de a lgunas otras formas dialectales . T o d ó e l lo 

s i n c o n t a r c o n l a m u l t i t u d de voces castellanas, catalanas, asturianas, baleares, 

v a l e n c i a n a s y otras formas dia lectales a q u e se hace alusión e n los d i s t i n t o s 

art ículos que f o r m a n e l l i b r o ; son más de 300 las formas hispánicas q u e e n él 

se m e n c i o n a n , s i n i n c l u i r e n esta c i f r a , n a t u r a l m e n t e , los términos dialectales 

gallegos estudiados a l a p a r de los equiva lentes portugueses. L o s magníficos 

índices clasificados q u e o c u p a n las últ imas páginas d e l v o l u m e n f a c i l i t a n l a 

c o n s u l t a de l a m u l t i t u d d e mater ia les e n él recogidos. 

L i b r o , pues, de m u c h a u t i l i d a d p a r a todos los romanistas (hay t a m b i é n fre­

cuentes alusiones a formas c o m u n e s o dialectales d e l i t a l i a n o , francés, sardo, 

•' H E R R E R A Y REISSIG, P r o s a s , E d i t . Cervantes, Valencia, 1918, p. 100. 
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p r o v e n z a l , etc.), que nos hace esperar c o n i m p a c i e n c i a l a c o n t i n u a c i ó n a n u n ­

c i a d a p o r e l a u t o r . - J . M . L . B . 

R A Ú L S I L V A C A S T R O , Rubén Darío a l o s v e i n t e a r i o s . E d i t o r i a l C r e d o s , M a ­

d r i d , 1956; 295 p p . ( B i b l i o t e c a románica hispánica, I I , E s t u d i o s y e n s a ­

y o s , 30). 

S i l v a Castro, g r a n conocedor y d i v u l g a d o r de l a o b r a c h i l e n a de R u b é n 

Dar ío , nos entrega, a l cabo de v e i n t i c i n c o años de invest igaciones y estudios, 

la o b r a q u e " p o n e t é r m i n o p r o v i s i o n a l " a su pesquisa sobre e l poeta. . E n t r e 

todas sus monografías y c o m p i l a c i o n e s dar ianas cabe m e n c i o n a r en p r i m e r tér­

m i n o las O b r a s d e s c o n o c i d a s d e Rubén Darío e s c r i t a s e n C h i l e y n o r e c o p i l a d a s 

e n n i n g u n o d e s u s l i b r o s (Santiago de C h i l e , 1934, c x x x i i + 316 p p . ) , precedi­

das de u n extenso estudio p r e l i m i n a r , q u e es e l q u e a h o r a sirve de base, c o n 

n u e v a redacción, p a r a su Rubén Darío a l o s v e i n t e años, y que antes sirvió 

p a r a e l " p r i m e r esbozo" de l a biograf ía puesta a l frente d e l t o m o 2 de O b r a s 

e s c o g i d a s de D a r l o , d e s t r u i d o p o r e l i n c e n d i o de l a i m p r e n t a de l a U n i v e r s i d a d 

d e C h i l e e n 1940. S i l v a Castro n o se d u e l e de esa destrucción, p o r q u e ahora h a 

p o d i d o i n t r o d u c i r " n o pocas e n m i e n d a s debidas a l a p u b l i c a c i ó n de diversas 

obras q u e h a n r e n o v a d o e l concepto h a b i t u a l q u e sobre D a r í o teníamos hasta 

1940 cuantos nos habíamos d e t e n i d o e n e l t e m a " . D e esas diversas obras m e n ­

c i o n a ú n i c a m e n t e e l Rubén Darío c r i o l l o de D I E G O M A N U E L S E Q U E I R A (Buenos 

A i r e s , 1945), q u i e n recopi ló allí ¡a l a b o r periodíst ica p r i m e r i z a de Dar ío en 

N i c a r a g u a a n t e r i o r a l viaje a C h i l e y a y u d ó a despejar " leyendas perjuiciosas 

y genera l izac iones i n c o n d u c e n t e s " , seguramente aquel las q u e corrían acerca de 

la formación c u l t u r a l de Dar ío e n especial l a de o r i s e n francés q u e los críti­

cos c h i l e n o s —entre el los p r i n c i p a l m e n t e S i l v a C a s t r o — hacían datar de los 

años c h i l e n o s de R u b é n Dar ío . A u n q u e sólo fuera p a r a fines bibliográficos 

S i l v a C a s t r o p u d o h a b e r m e n c i o n a d o m i es tudio sobre L o s p r i m e r o s c u e n t o s 

d e Rubén Darío (México , 1951) d o n d e se p u n t u a l i z a n t e x t u a l m e n t e las lec­

turas francesas de Dar ío "hechas e n iNicara^ua y se l ince e l b3.l3.11ce de su expe~ 

r i e n c i a l i t e r a r i a 1 A s i m i s m o puesto q u e conoce y c i t a a c ierto propósito (p. 

210 n o t a ¿1̂  m i edic ión de C u e n t o s c o m p l e t o s ele D a r í o M é x i c o i c r c r i podría 

h a b e r u t i l i z a d o p a r a su p a l i n o d i a e l estudio p r e l i m i n a r de R A I M U N D O L l D A 

d o n d e se lee e¡ue e n l a " é p o c a de inic iación 

; t a m p o c o escase; an los rasgos a n t i c i -

Dadores de l escritor m a d u r o " t n x x x v i i ' i v o t n s o h s e r v i c i o n e s i n á l o p a s r e l i 

' i vas a los p r i m e r o s cuentos nicaragüenses. " ' 

L a invest igación de l a prensa c h i l e n a de los años de l a r e s i d e n c i a de D a r í o 

" h a h e c h o crecer muchís imo las páginas d e l l i b r o d e s t r u i d o p o r e l i n c e n d i o , 

s i n a l t e r a r su e s t r u c t u r a " . E n efecto, las not ic ias q u e a p o r t a S i l v a C a s t r o sobre 

lá v i d a de D a r í o e n C h i l e , sobre sus act iv idades , sobre sus amigos y sobre su 

p r o d u c c i ó n l i t e r a r i a d u r a n t e estos años son numerosís imas, p o r m e n o r i z a d a s , y 

muchas d e ellas de p r i m e r a m a n o . P u e d e estar satisfecho de h a b e r c u m p l i d o e l 

p r o p ó s i t o de c o n t r i b u i r c o n "a lgo a p r e c í a b l e " - q u i z á l a m o d e s t i a le i m p i d i ó 

d e c i r "a lgo d e f i n i t i v o " - " p a r a redactar l a b iograf ía c o m p l e t a de D a r í o , q u e 

fa l ta todavía , a pesar d e l o m u c h o q u e e n e l l a h a l o g r a d o darse p o r esta-

! b l e c i d o " . - E . M . S. 
1 Cf. también m i estudio sobre "Las humanidades de Rubén Darío" (en el L i b r o 

j u b i l a r d e A l f o n s o R e y e s , México, 1556, p p . 243-263), donde se lee esta conclusión: 
" L a preparación l iteraria que Darío recibió en C h i l e , tan encomiada por los críticos 
de ese país, queda reducida notablemente si se toma en cuenta que gran parte de las 
fuentes y lecturas, de los procedimientos y modalidades que ellos dan como caracte­
rísticos y exclusivos de los años de A z u l , figuran va en la obra nicaragüense, la más 
juveni l de Rubén Darío". 

http://b3.l3.11ce

